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في نظر شيرلوك هولمزء هى دائمًا «المرأة»» المرأة التى فاقته dhe‏ ودهاءً. لم يكن على 
agar sis‏ أن agil seal ito ys‏ عضن و كان AI Surah lara‏ 

دعوني أقدم لكم نفسي: اسمي دكتور واطسون. تشاركنا أنا وهولمز السكن في بناية 
رقم ١۲۲ب‏ شارع بيكرء إلى أن Lites BR‏ هناك صديقين أعواماء كنت أساعده 
حينها في تحقيقاته. وقد حولت فيما بعد الكثير من هذه المغامرات إلى قصص لقرائي. 

في إحدى SLU!‏ كنت أتجول في a‏ ووجدت نفسي في شارع بيكر. كان ذلك يوم 
٠‏ مارس/آذار ۱۸۸۸. نظرت إلى el‏ فرأيت هولز في نافذة الدور الثانى. تمكنت من 
رو s‏ الطويل gy alan‏ سير lla Are‏ كان ico dul,‏ لكيش casas‏ 
مع ذلك من رؤية أنفه» الذي يشبه منقار الصقرء وذقنه الحاد» 5 GIS‏ يضع ase‏ خلف 
ظهره. لقد كان صديقي القديم صعب المراس في العمل. لم أره منذ وقت طويلء لذلك 
قرعت الجرس ودخلت. 

YB‏ هولمز بعينيه الحادتين الثاقبتين» Yo ¿y‏ التحية مبتسمًا. بدا مسترخيًا 
وجسده الطويل النحيل ممددًا على أريكته القديمة المفضلة. تملكنى شعور بالراحة مجددًا 
عندما تنفست هواء ردهته كريه الرائحةء ذلك المكان الذي Gaile‏ فيه قفا سول sale‏ 
من القضايا معًا. بدأ شيرلوك الحديث قائلًا: «أرى يا واطسون أنك تستمتع بالزواج» 
أعتقد أن وزنك قد زاد سيعة أرطال ونصف منذ أن التقيت بك آخر Bye‏ وألاحظ كذلك 
أنك عدت إلى ممارسة مهنة الطب. يؤسفنى أن الأمطار هطلت عليك مؤخرّاء وأن لديك 
sls‏ مهملا في المنزل.» ١‏ 
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قلت له مندهشا: «عزيزي Shae‏ لقد زاد وزني بالفعل سبعة أرطال منذ أن رأيتك 
آخر مرة. وهطلت Ye‏ أمطار غزيرة في الريف الخميس الماضي. وأنت jas‏ كذلك في 
اعتقادك أنني وزوجتي لسنا راضيين عن الخدم في المنزل. لكن كيف علمت بكل ذلك؟» 

bis Mani lia asis sa 
كان مغطى بالوحل مؤخرًاء ويمكنني رؤية علامات الكشط‎ ail واطسون: يوحي حذاؤك‎ 
١ sas Dos ال ندل عل أ‎ 

pasta Y clan] de 3340 gan ¿53 (y شميقة‎ pine da كه آي هم فين‎ 

سوى في علاج حالات العدوى» يوجد أيضًا نتوء في معطفك dus‏ تحمل عادة سماعتك. 
تشير هذه الأدلة إلى أنك عدت لامتهان الطب من جديد.» 

فقلت له: «يبدى الأمر بسيطًا دائمًا للغاية عندما تشرحه يا هولمز. لكننى لا أفهم أبدًا 
كيف تنتقل من النقطة أ إلى النقطة بء بالرغم من أنني أرى كل ما تراه.» ٠‏ 

قال هولمزء وهو يعطيني ورقة سميكة: «أنت ترى» لكنك لا تلاحظ. على سبيل المثال: 
des lls‏ هده الرسالة الو ا ا بوك ¿ue la‏ 

فبدأت القراءة: «سيأتي رجل طويل القامة يرتدي EGS‏ لزيارتك الليلة: إنه يرغب في 
well o!‏ لقد سافدت Lela ah‏ عن qual‏ ملا مق قبل 131 pled sha‏ أن Solo‏ 
الوثوق بك. لقد سمعنا بذلك من العديد من المصادر الموثوق بها.» ۰ 

سأل هولمز: «ما الذي توصلت إليه من الرسالة يا واطسون؟» 

فأجبته: «إنها مكتوبة على ورق Je‏ الثمن؛ GL‏ كان من أرسلهاء فهو ليس فقيرا.» 
ورفعت الورقة إلى gel‏ في الضوءء وقلت: «وتوجد WIS‏ علامات على الورقة.» 

قال هولمز: «تشير العلامات إلى الكثير؛ فهى توضح اسم الشركة التى صنعت هذه 
الورقة تحديدًا. وقد توصلت إلى أنها تقع في مملكة بوهيميا.» ۰ 

وتابع حديثه SGU‏ «ليس هذا كل ما في الأمر. فالشخص الذي كتب هذه الرسالة 
ألماني. هل لاحظت الاستخدام الغريب للغة في الجملة الأخيرة بالرسالة. ما كان ليكتب 
جملة كهذه شخص فرنسي أو روسي. لا يمكن أن يكتبها سوى شخص يتحدث الألانية. 
lily‏ لم أكن مخطئًاء ها هو ذا قد أتى ...» 

يأتي من الخارج صوت حوافر خيول وعجلات عربة. وبعد لحظات قرع شخص 
SG yy‏ ذلك صوت حافت لوقع ajo Yo pla‏ الل 539 «Lal Je Je‏ 

ad ll a Joy Jan‏ كان ela) gta‏ وطوله يويد splash dio ¿je‏ وزی 
معطفًا فاخرًا وعباءة لونها أزرق داكن. كانت العباءة معقودة عند الرقبة بحجر كريم 
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us‏ الحجم. وكان حذاؤه طويل الرقبة ومزودًا بالفراء في أعلاه. أمسك بقبعة كبيرة في 
إحدى يديه» في حين ضبط باليد الأخرى قناعًا للعين كان يغطي الجزء العلوي من وجهه. 

قال هولمز: lay»‏ تفضل بالجلوس. هذا صديقي وزميلي» دكتور واطسون. أي شيء 
ستخبرني به» يمكنك أن تقوله لرفيقي الجدير بالثقة.» 

قال ia‏ هميد هور UT‏ الكونت فون كرام oS al‏ بوهينيا: وارك 1238 
معك بشأن أمر في GE‏ الأهميةء وأود أن يكون ذلك على انفراد.» 

نهضت لأغادرء لكن هولمز أمسك بذراعيء وقال: «إذا لم تتحدث إلى GUS‏ فلن 
أستطيع مساعدتك.» : 

أجاب الزائر: «حستاء لكن يجب أن أبدأ بطلبى من كل منكما الحفاظ على هذه الأمور 
ny ccqale Bae If‏ ذلك ن رمم use satay SS‏ وروجا عن Loli‏ 
الصمت.» 

تعهدت LI‏ وهولمز بالحفاظ على الأمر u‏ وأكمل زائرنا حديثه: «أرجى معذرتي 
على ارتداء القناع؛ والشخص الذي أرسلني يجب أن An‏ اسمه مجهولًاء حتى إنني a‏ 
أخبركما باسمى الحقيقى.» ١ j‏ 

«al «أعلم‎ ates قال‎ 

وواصل ذو القناع حديثه: «يمكن أن تتسبب هذه الأحداث في فضيحة مروعة للعائلة 
المالكة في بوهيميا.» 

أضاف هولز: «وأعلم ذلك أيضًا. أكمل جلالتك» رجاءً.» 

انزعج ضيفنا dled‏ وأخذ يسير في الغرفة بعصبيةء ثم أمسك بالقناع» ونزعه من 
على وجهه» وألقاه على الأرض. وصاح قائلًا: «أنت محق يا سيد هولز! لا يمكنني إخفاء 
شيء عنك. لم يرسلني أحد أعضاء الأسرة المالكة. أنا الملك ذاته! أنا فيلهلم Ha‏ 
سيجسموند فون أورمستينء الدوق الأعظم لكاسيل-فيلستين» ملك بوهيميا. تبلغ مشكلتي 
من الخطورة ما يمنعني من المجازفة بإرسال أحد بدلا منيء فلا أثق بأحد سواي في NE‏ 
ف ١ 1 adh‏ 

قال هولز: «حستًاء أخبرني بها رجاءً.» 

- «بداً الأمر كله منذ خمسة أعوام. كنت أزور حينها وارسى ببولنداء والتقيت هناك 
بامرأة اسمها إيرين أدلر» ريما تكون قد سمعت عنها.» 

قال ya‏ لي: «رجاءً يا دكتورء ماذا sags‏ في «الدليل» عن الآنسة GAS‏ 
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احتفظ هولمز بكتاب كبير مليء بكل أشكال قصاصات الصحف ولمعلومات التي 
تمكن من التوصل إليها. وكان يطلق على هذا الكتاب «الدليل». أخذت «الدليل» من على 
الرف» وعثرت على اسم «إيرين أدلر»» وأعطيته لهولز. 

قال هولمز: «لنرى» لقد ولدت في ليفربول في عام VACA‏ عملت مغنية بالأوبراء وغنت 
مع أوبرا وارسو «SIM‏ واعتزلت الغناءء وتعيش في لندن.» ثم نظر إلى أعلى نحو cAI‏ 
وقال: «ووقعت في حب هذه المرأة في وارسو.» 

قال ضيفنا الملكي: «هذا صحيح يا سيد هولمزء لكنني سأتزوج الآن من أخرى» من 
أميزة cis Le‏ ادها pla as‏ فسيدمن ¿da e WIS‏ 
فى Aida a bo ad pS ara‏ 
agil IRRE‏ 

اقترح هولمز: «يمكنك أن تقول إن الخطابات مزورة.» 

فقال املك ld‏ ضورة مماطة باطار bl‏ مثا 

قال هولمز: «يا «sell‏ هذه مشكلة. عليك أن تستردهاء حتى إن اضطررت إلى سرقتها 
١ PA‏ 

رد الملك: «لقد حاولت استعادتها يا سيد هولز. اقتحم رجالي منزلهاء لكنهم لم 
يعثروا عليها. ولن تقبل الحصول على أي مبلغ من المال في مقابلهاء وتقول إنها سترسل 
الصورة والخطابات يوم أعلن خطبتي؛ سيكون ذلك بعد ثلاثة أيام.» 

قال هولمز: «إذن» يجب أن las‏ العمل. سأحتاج إلى اسم الفندق الذي تقيم 448 
وعنوان الآنسة أدلر.» 

قال الملك: «أقيم في فندق لانجهام تحت اسم الكونت فون كرامء وتقيم الآنسة أدلر 
في نزل بريوني بطريق سيربنتين.» 

bill ar ais 
أرجو أن تأتي لزيارتي غدًا الساعة الثالثة مساءً. سأقدر مساعدتك في هذا الشأن.»‎ 

وفي الثالثة بعد ظهر اليوم التالي» كنت في شارع بيكرء لكن هولمز لم يكن هناك. 
ظللت منتظرًا حوالي ساعة حتى فتح باب المبنى. دخل رجل يرتدي ملابس بالية متسخة. 
وأشعث اللحيةء ويعرج في سيره. 

كان شيرلوك هولمز. كنت أعلم أن صديقي بارع في التنكر» مع ذلك كان يصعب 
علي التعرف عليه. توجه هولز إلى غرفة النوم» وعاد بهيئته المعتادة. جلس بجوار النار 
alee,‏ 
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قال هولمز: «يا له من صباح مثير يا واطسون! يمكنك أن تخمن من تنكري أنني 
قد زرت منزل الآنسة Jal‏ لأراقبها. لم يكن هناك أي شيء غير عادي بشأن زل بريونيء 
لكنني لاحظت وجود غرفة جلوس BAS‏ ذات نوافذ كبيرة للغاية بالدور الرئيسي.  ٠‏ 

¿buda‏ أيضًا مع العديد من الأفراد في الشارع» وعلمت أن الآنسة أدلر تخرج كل 
يوم في الخامسة وتعود في السابعة. وهناك أيضًا سيد وسيم يزورها في كثير من الأحيان. 
يدعى هذا السيد جودفري نورتون» ويبدو أنه محام. هل هذا يعني أنه يعمل لحساب 
الآنسة أدلر؟ هل هما أصدقاء؟ ما العلاقة بينهما؟ إذا كان يعمل لحسابهاء فريما تكون 
الصورة معه.» 

أكمل هولمز حديثه: «لم يمر وقت طويل حتى وصلت سيارة أجرة تجرها الخيول 
إلى ثزل بريونيء كان السيد نورتون. اندفع مسرعًا من السيارة إلى المنزل» وبعد ذلك رأيته 
ad‏ جين ll Gis‏ لم أر الآنسة أدلرء لكنني أظن أنها كانت معه. 

بعد نصف dels‏ ظهر وهو يخرج مهرولًا من المنزل. وقبل أن يعود داخل العربة 
dil‏ سمعته يطلب من السائق أن يسرع إلى كنيسة سانت مونيكاء ثم ذهب إلى هناك. 

وبينما كنت أتساءل Lee‏ سأفعله بعد ذلك» وصلت عرية أخرى تجرها الخيول. كان 
دور الآنسة أدلر في الإسراع من المنزل. لم يسعنى سوى إلقاء نظرة خاطفة عليها يا 
واطسونء لكنها سيدة جميلة. يمكنني أن أفهم سبب اتباع الك لقلبهء وليس لعقله. 

صعدت الآنسة أدلر إلى yal‏ وطلبت من السائق أن يسرع إلى الكنيسة نقسها. 
ناديت على عربة dl‏ واتبعتها. وعند وصولي إلى سانت مونيكاء GIS‏ هناك بالفعل. دخلت 
بهدوءء ورأيت الاثنين في مقدمة الكنيسةء كانا يقفان مع القس. حاولت الاقتراب متظاهرًا 
أنني مجرد متجول دخل لتوه إلى المكان من الشارع. 

فاجأني السيد نورتون بركضه نحويء وسحبه إياي إلى المذبح. قال إنهم بحاجة إلى 

شاهد ليكون الزفاف قانونيًا. وقبل أن أدرك ما يحدثء. كنت قد ساعدت الاثنين في 
يتزوجا! 

وجها إلي الشكرء وأعطيانى بعض العملات المعدنية. سمعت الآنسة أدلر وهى تخبر 
زوجها أنها ستعود إلى المنزل في السابعة كالمعتاد» ثم غادرا الكنيسة في عربتين مختلفتين.» 

فقلت له: Ly‏ له من صباح pie‏ بالفعل يا هولمز! لكن ماذا سنفعل الآن؟» 

أجاب هولمز: «الآن يا واطسون أحتاج إلى مساعدتك. يجب أ ن نكون في ine Ji‏ 
في السابعة هذا المساء عندما تعود الآنسة أدلر - أو بالأحرى السيدة أدلر - إلى المنزل. 
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لقد قمت بالترتيبات بالفعل ليساعدنا آخرون هناك. سأدخل إلى المنزل» ثم سيفتح أحدهم 
النافذة الموجودة في غرفة الجلوس. وعندما أشير إليك من الداخلء عليك أن تلقى بهذه عبر 
النافذة.» 

أعطاني هولمز أنبوبًا صغيراء وأوضح لي أنه قنبلة دخان. 

وأكمل حديثه: «ويعد «eo‏ ستصرخ MEG‏ «حريق» geb‏ صوتك. وسينضم إليك 
آخرون في الإنذار dy GAL‏ ستنتظرني في آخر الشارع.» 

قلت له: «يمكنك الاعتماد علي يا هولمز.» 

تناولت أنا ورفيقي الغداء في هدوءء ثم اختفى هولمز في غرفة نومه. وعندما عاد كان 
متنكرًا ثانية. هذه المرة كان يرتدي ملابس قس: قبعة سوداء Vg peng‏ فضفاضًا. لكن 
أبرز ما تغير فيه هو أسلويه وتعبيره. طالما اعتقدت أن هولمز باستطاعته أن يكون Las‏ 
عظيمًاء وهذا دليل على ذلك. 

تركنا شارع بيكرء وكنا في نزل بريوني قبل السابعة. فاجأني وجود الكثير من 
الأشخاص في الشارع. كانت هناك مجموعة من الرجال رثى الثياب يقفون في الزاوية. 
وكان هناك سيدان يتحدثان مع امرأة شابةء في حين كان هناك العديد من الناس الذين 
يسيرون في الطريق. 

قال هولمز: «الآن» ويعد أن تزوج الاثنان أصبحت الصورة أكثر أهمية. لا يريد الملك 
أن تراها خطيبته» لكنني على يقين أن إيرين أدلر لن ترغب في أن يراها السيد نورتون 
Lal‏ 

لكن يظل السؤال: أين الصورة؟ فهي ليست صغيرة Los‏ يكفي لتحملها معها. ريما 
تكون قد أعطتها للمصرفي أو المحامي اللذين تتعامل معهما. لكنني لا أظن أنها فعلت 
ذلك؛ فقيمة الصورة أكبر من أن تأتمن أحدًا آخر عليها. كما أنها ستود أن تكون تحت 
o‏ 

قلت له: «لكن رجال الملك فتشوا المنزل بالفعل.» 

فرد هولمز: «لم يعرفوا أين يجب البحث.» 

سألته: «كيف سيكون بحثك إذن as‏ 

- «إنني لن أبحث عنهاء بل سأجعل المرأة تدلني على مكانها.» 

سألته: «لكن ما الذي يمكن أن ن يجعلها تفعل ذلك يا هولمز؟» 

توقفت عربة إيرين أدلر فجأة أمام المنزل. وأثناء خروجها من العربة» اندفع رجلان 
لفتح باب العربة لها. وأخذا يتدافعان ويتجادلان؛ وانضم آخرون إليهماء وسرعان ما 


\Y 


فضيحة في بوهيميا 


أصبحت المرأة وسط مشاجرة. اندفع هولمز متنكرًا لمساعدتهاء ¿Sl‏ عندما وصل إليهاء 
صرخ وسقط على الأرض بلا حراك» والدم يسيل من وجهه. وفر من كانوا يتشاجرون في 
الشارع. 

شقت إيرين أدلر طريقها وسط الحشد باتجاه المنزل» وعندما أوشكت على الاختفاء 
بداخله» استدارت وسألت: Jar‏ السيد المسكين بخير؟» 

أجاب واحد من الحشد: Yo‏ أعتقدء يا له من أمر مخز! لقد أنقذك من سرقة العصابة 
اأ de la‏ اة م رن الال حتى يستريح؟» 

أجابت السيدة: «بالطبع» أحضروه إلى غرفة الجلوس» وضعوه على الأريكة.» 

وقفت بالخارج» وشاهدت هولمز وهو محمول إلى غرفة الجلوس. ويعد دقيقة واحدةء 
رأيته يجلس ويتحرك نحو النافذة. فتحت إحدى الخادمات النافذة» وتركت الغرفة. 
وبعد لحظات» أشار Y]‏ هولمزء فألقيت سريعًا بقنبلة الدخان داخل المنزل وصحت 
قائلًا: «حريق!» gs‏ خلال لحظات» كان الناس من حولي يصيحون بالكلمة نفسها. 
وتدافعت سحب الدخان من الغرفة» ثم سمعت صوت هولمز وهو يصرخ بصوت يعلو 
فوق الضوضاء: «إنذار خاطئ!» 

وبعد اجتياز الأمر» Gal‏ بي صديقي بعد فترة قصيرة. سألته: Jar‏ الصورة معك؟» 

أجاب Ghee‏ ونحن نسير في طريقنا بتمهل نحو المنزل: «لاء لكنني أعرف مكانها. 
ali ets, ll‏ 

دعنى 5 لك الأمر يا واطسون. أنت تعلم الآن أن الناس في الشارع كانوا 
puts‏ لقد طلبت منهم افتعال شجار عند عودة السيدة إلى المنزل. وتظاهرت 
بالسقوطء وافتعلت إصابة باستخدام بعض الطلاء الأحمر. 

كنت أشك في وجود الصورة بغرفة الجلوس. وعلمت أيضًا ما سيحدث عند سماعها 
كلمة: «حريق». فستحاول إنقاذ أكثر ممتلكاتها قيمةء ألا وهي الصورة. 

sal من‎ gle ف‎ dy ye BGS dl ce zul القرقة بالك كان‎ Aal Levis cell 
الإنذار خاطئ» أعادت الصورة إلى مكانها.‎ Gb وفتحتها وسحبت الصورة. وعندما صحت‎ 
وفي الوقت نفسه لاحظت أنها لمحت قنبلة الدخان» ثم اختفت. كان بإمكاني أخذ الصورة‎ 
في تلك اللحظةء لكن دخل أحد الخدم إلى الغرفةء وتحتَّم علي الفرار.»‎ 

قلت له ونحن ندخل شارع بيكر: «رائع يا هولمز. لكن ماذا سنفعل الآن؟» 


مغامرات شيرلوك هولمز 


فأجاب: «سأبعث برسالة إلى الملك» وأخبره Las‏ توصلنا إليه. وسأطلب منه الانضمام 
Lull‏ صباح se‏ ثم نذهب لزيارة نزل بريوني ثانية. سيرشدنا أحدهم إلى غرفة الجلوسء 
وهناك ستستعيد الضورة.» j‏ 

وصلنا إلى باب البناية رقم YY)‏ وكنا على وشك الدخول عندما cls‏ أحدهم من 
الشارع المزدحم قائلًا: «طابت ليلتك يا سيد هولمز.» 

استدرت أنا وهولمزء لكننا لم نتمكن من رؤية المتحدث. قال hye‏ وهو ينظر إلى 
الشارع: «لقد سمعت هذا الصوت من قبلء تّرى من ذلك الشخص؟» 

وصل الملك في الصباح التالي. By‏ طريقنا إلى نزل بريوني في عربتهء أخبرناه بما 
حدث. 

أوضح هولز: «لقد تزوجت إيرين أدلر.» 

فصاح الملك: «تزوجت! متى؟ وممن؟» 

أجاب هولمز: «من محام إنجليزي يّدعى نورتون.» 

رد رفيقنا الملكى قا ¿on‏ المؤكد أنها لا تحيه.» 

قال هولز: «أتمنى لو أنها تحبه بالفعل؛ فإذا كانت تحبهء فهذا يعني أنها لا تحبك. 
وكا had Y‏ فلن el‏ عن ال جع ١ ÁS‏ 

وصلنا بعد وقت قصير إلى U5‏ بريوني. وعندما كنا نقترب من المنزل» فتحت سيدة 
عجوز الباب الأمامى Silly‏ علدنا ls diles dell‏ هوك lia‏ 

بدا رفيقي حائرًا وهو يقول: an‏ آنا هولز.» كانت الحيرة تعبيرًا لم أعتد رؤيته على 
وجهه. 

قالت السيدة: «أبلغتني السيدة نورتون بحضورك. لقد غادرت إلى أوروبا هذا الصباح 
مع زوجهاء ولن تعود مطلقا إلى إنجلترا.» 

قال الملك متفجعًا: «والصورة؟ والخطابات؟ ضاع كل شيء!» 

قال هولمز: «سنرى.» دخلنا إلى المنزل وأسرعنا إلى غرفة الجلوس. ذهب هولز إلى 
الخزانة السرية بالجدار وفتحها. مد يده إلى الداخل» وسحب صورة وخطايًا. كانت 
الصورة لإيرين lal‏ والخطاب موجه إلى شيرلوك هولمز. مزق صديقي المظروف ليفتحهء 
١ a MTS‏ 


vs dia 


عزيزي السيد هولمز: 
أهنتك على إتقانك لمهمتكء كدت أن تخدعنى تمامًا. حذرنى أحدهم أن الملك 
ا ر کی ts a‏ ا Ess‏ 
مكان الصورة. ولم أشك في أن الأمور تختلف gas las‏ عليه إلا das‏ الإنذار. 
أردت أن أتيقن أنه cal‏ فاتبعتك col‏ ورفيقك إلى المنزل. ولكونى فنانة 
مسرحية»ء فإننى أمتلك الملابس وأدوات التنكر الخاصة بى. Sul‏ ملابيس 
ise „u‏ الس Losey‏ برضل ال شارع delas al cust Sy‏ هم 
المخبر العظيم: شيرلوك هولمز. وكان تصرفا طائشاء لكنني لم أتمكن من مقاومة 
رغبتي في أن ألقي عليك تحية المساء. ١‏ 
قررت أنا وزوجي الرحيل على الفور. وفيما يتعلق بالصورةء فأخبر جلالته 
أنه لا داعي للخوف من أي شيء. لقد أساء معاملتيء لكنني أنا وزوجي يحب 
pes at Era ee Wiek‏ 
من أي شيء يمكن أن يفعله الملك. وربما يرغب في شيء يذكره بيء لذلك أترك 
١ used‏ 
مع خالص تحياتيء 
إيرين أدلر 


صاح الملك: «آهه كم أتمنى لى كان بإمكانى الزواج منها. كم ستكون ملكة عظيمة! 
سيد هوان cell Gate UT‏ هلم dile Le lia ay‏ يشان BS asl ely aa‏ 
Ss‏ کافا ف 

قال هولز: «هناك شيء واحد تمتلكه جلالتك وأرغب في الحصول عليه.» 

رد الك راطف ¿llas ty‏ 

أجاب هولمز: «هذه الصورة.» 

أخذ شيرلوك صورة إيرين أدلر وانحنى ella‏ ثم غادرنا ثزل بريوني. وطوال 
طريق عودتنا إلى «Jill‏ كان هولز Bale‏ على غير العادة. لقد نجا الملك من فضيحة؛ لكن 
صديقي «خدعته» امرأة متفردة اسمها إيرين أدلر. 


رابطة ذوي الشعر الأحمر 


عزمت في أحد أيام الخريف الباردة على زيارة صديقي شيرلوك هولمز. كان السير dios‏ 
ووصلت سريعًا إلى شارع بيكر. لکن هولمز كان لديه زائر بالفعل» Joy‏ ضخم البنيان 
pus‏ السن» وشعره أحمر كالنار. 

قال هولمز: «وصلت في الوقت المناسب يا واطسون. أعتقد أنك ستجد قصة هذا السيد 
مشوقة للغاية. ويمكن أن تثيت هذه القصة ما كنت أخبرك به ds‏ وهو أن الحقيقة 
أغرب من «JLS‏ وأن أبسط الجرائم تكون أكثرها تشويقًا في بعض الأحيان. 

هذا السيد جابيز ويلسون. وكان يخبرني ببعض الأحداث شديدة الغرابة. رجاءً سيد 
ویلسون» لتبداً من جديد.» ۰ 

قبل أن يبدأ الرجل ذو الشعر الأحمر في رواية قصته. سحب جريدة من جيب معطفه. 
وأثناء تصفحه لهاء دققت النظر فيه. حاولت أن أخمن بعض الأمور عنه بالأسلوب الذي 
كان صديقى المخبر يتبعه داثمًا. 

کان Solo‏ مواد Lo dano‏ كنت cala‏ فيظن إل LES Uh slay‏ لم Basi‏ أي 
شيء يا واطسونء فيما عدا بالطبع أن السيد ويلسون عامل» وعضو في منظمة تُعرف 
بالماسونية» وأنه زار الصين» وكان يكتب كثيرًا مؤخرًا.» 

رفع السيد ويلسون نظره عن الجريدة بعينين متسعتين» وقال: «كيف لك أن تعرف 
ذلك يا سيد هوللز؟ صحيح أنني ele‏ وعملت نجارًا للسفنء وما قلته غير ذلك صحيح 
«Lal‏ 

أوضح هولز قائلًا: «عضلات يدك اليمنى أكبر من qs pull‏ مما يشير إلى أنك 
استخدمت يديك في عملك. كما أنك تضع Langs‏ يحمل رمز الماسونية. وألاحظ أيضًا أن 
طرف SI‏ الأيمن لامع للغاية ومهترئ» وهي علامة على أنك قضيت Bay‏ طويلًا في الكتابة.» 


مغامرات شيرلوك هولمز 


وأكمل هولمز: «يوجد أيضًا وشم على هيئة سمكة على رسغك الأيمن. لقد درست 
الوشوم» وهذا الوشم Y‏ يمكن رسمه سوى في الصين. وألاحظ كذلك عملة صينية تتدلى 
من سلسلة ساعتك. تدل هذه الأمور على أنك زرت تلك اليلاد البعيدة.» 

طالما أدهشني سجل الحقائق المخزن في رأس Shoe‏ فهو قد لا يعلم أن الأرض تدور 
حول الشمس» أو لا يمكنه ذكر اسم مؤلف كتاب شهيرء لكن بإمكانه إخبارك بالبلد الذي 
يرجع إليه أصل وشم ما. ويمكنه كذلك دراسة رماد السجائر المختلفةء والتمييز بينها. 

ضحك السيد ويلسون بصوت مرتفع» وقال: «لقد فهمت الآن يا سيد هولمز. ظننت 
في بادئ الأمر أن ما فعلته شيء gob‏ لكن يبدو أنه لم يكن Gare‏ على الإطلاق.» 

وجه هولمز حديثه Y)‏ وابتسامة عريضة ترتسم على وجهه: «ذكُرني يا واطسون ألا 
أوضح الأساليب التي أتبعها في المستقبل. والآن يا سيد ويلسون» هل عثرت على الخبر في 
الجريدة؟» 

candy‏ ها هو ذا. من هنا بدأ الأمر كله.» أعطاني ويلسون الجريدة التى يرجع تاريخ 
إصدارها إلى شهرين ماضيينء وأشار إلى إعلان صغير في الصفحةء فقرأته: 


إلى رابطة ذوي الشعر الأحمر: 

ely‏ على طلب الراحل هزكيا هويكنزء من لبنان ببنسلفانيا في الولايات المتحدة 
الأمريكية» هناك وظيفة خالية لشخص ذي شعر أحمرء يتمتع بسلامة العقل 
والبدن» ويزيد عمره عن YY‏ عامًا. سيحصل من ينجح من المتقدمين للوظيفة 
على راتب. يرجى التقدم شخصيًا يوم الاثنين» الساعة الحادية phe‏ 8 لدانكان 
روسء في ۷ بوبز کورت» شارع فلييت. 


سألت: «ماذا يعنى ذلك؟» 

قال ويلسون: «حسنًا يا سيد واطسونء إنني أمتلك محل رهونات صغير أبيع 
وأشتري فيه السلع المستعملة من الناس. وبالكاد أكسب ما يكفيني من قوت يومي. وما 
كنت لأتمكن من دفع راتب لمساعدي لولا أن Sul‏ الاستعداد للعمل مقابل نصف ما يجب 
أن أدفعه له» ليتمكن فقط من alas‏ المهنة. 

اسمه فينسنت سبولدنجء وهو عامل جيد. شكواي الوحيدة منه هو أنه يقضي الكثير 
من الوقت في ممارسة هوايته» وهي التصوير الفوتوغرافي. فهو BEL‏ الصورء ثم يقضي 
ساعات طويلة في غرفته المظلمة الموجودة بقبو المحل. 


VA 


